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HUMÁN- ÉS TÁRSADALOMTUDOMÁNY
Fordítástudományi Kutatócsoport

.

Kutatási területek
▪ Orosz szemantika, pragmatika
▪ Verbális humor (orosz, angol, magyar)
▪ Fordítástudomány: a „lefordíthatatlanság” szindrómája
▪ Interkulturális kommunikáció
▪ Komparatív reklám-szemiotika

Termékek és szolgáltatások:
▪ Fordítástudomány Kutatóközpont 2004-től működik 24 munkatárssal.

Interkulturális, fordítástudományi kutatások, konferenciák, szakképzés
▪ „Kultúrák dialógusa a soknyelvű Európában I-VI.” c. nemzetközi konferencia

2004-2010
▪ „Translatologia Pannonica” c. elektronikus és papír alapú folyóirat,

tanulmánykötet
▪ „Interkulturális mediátor” képzés 2007-től: fordító, tolmács, idegenvezető,

interkulturális kommunikátor kompetenciákkal
▪ Honlap: http://translator.btk.pte.hu

Speciális műszerek, labor:
▪ Szoftver: Interkulturális mediátor képző program: féléves, angol munkanyelvű
▪ Fejlesztés alatt: angol nyelvű, négy féléves változat; féléves orosz nyelvű

változat

Referenciák:
▪ Közép- és felsőfokú szakképzés által megrendelt, használt művek:

- Orosz-magyar országismereti szó- és kifejezésgyűjtemény. (szótár, 1989)
Budapest: Tankönyvkiadó, Ariadné Könyvek ( 140 lap )

- Közelkép a verbális humorról. Budapest: Nemzeti Tankönyvkiadó, 1996.,
223 lap

- „Translatologia Pannonica” c. elektronikus és papír alapú folyóirat, ill.
konferencia tanulmánykötet, 2005-2009.

Kontakt:

PTE Inno-Capital Kutatáshasznosító és Fejlesztő Kft. 
Pécsi Tudományegyetem
Kutatáshasznosítási és Technológia Transzfer Központ
7633 Pécs, Szántó K. J. u 1/B
Email: innocapital@pte.hu
Telefon: +36 30/ 288 70 39

+36 30/ 334 54 01          REFERENCIASZÁM: 048

http://translator.btk.pte.hu/

